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denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 

Contact 
Main contact point:  contact.hq@denver.eu  

 

Nordics 

Headquarter 

Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu  

Germany 

Denver  Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49  851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu  

 
Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to:   

contact.hq@denver.eu  

 
 

 
Benelux 

DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900 -3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu  

 
 

 

Spain/Portugal  

DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere,  nº 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34  960 046  883 
Mail: support.es@denver.eu  

Portugal:  
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com  

Austria 

Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at  

 

 

Poland 

LetMeRepair  Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska  140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl  

 
Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek) 

 

 
If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu  

 

 

  
Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 

Todas las ciudades tienen establecidos puntos de recogida en 
los que puede depositar los equipos eléctricos y electrónicos y 
sus pilas o baterías gratuitamente, o solicitar que los recojan 
en su hogar. Puede obtener información adicional en el 
departamento técnico de su ciudad.

La información sobre el consumo energético en modo de 
espera/apagado y la gestión de la energía de los productos 
que cumplen con el Reglamento (EU) 2023/826 de la Comisión 
se puede encontrar en la siguiente dirección de Internet: 
denver.eu y, a continuación, haga clic en el icono de búsqueda 
en la parte superior de la página web. Escriba el número de 
modelo: HJB-172 y acceda a la página.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dinamarca
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu
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HJB-172
denver.eu

01/2026

Lea atentamente las instrucciones de seguridad antes de 

utilizar el producto por primera vez y guarde las instrucciones 

para futuras consultas.

1. Advertencia: este producto tiene una batería de polímero 

de litio incorporada.

2. No exponga este producto a la lluvia ni a condiciones de 

humedad. El producto no es resistente al agua.

3. Nunca utilice el soplador de polvo sobre elementos 

afilados, como cristales rotos.

4. Mantenga el producto fuera del alcance de los niños y las 

mascotas para evitar que lo muerdan o lo ingieran.

5. Evite que este artículo se caiga, ya que podría sufrir daños 

graves.

6. La temperatura de funcionamiento y almacenamiento del 

producto es de 0 °C a 40 °C. Temperaturas inferiores o 

superiores a este rango podrían afectar al funcionamiento.

7. No abra nunca el compartimento de la batería del 

producto. Tocar los componentes eléctricos internos puede 

provocar una descarga eléctrica. Las reparaciones o el 

mantenimiento solo deben ser realizados por personal 

cualificado.

8. No coloque este artículo cerca de fuentes de agua ni lo 

exponga a la luz solar directa.

9. No utilice accesorios no originales junto con el producto, ya 

que esto puede hacer que el producto funcione de forma 

anómala.

Botón ON/OFF
Mantener pulsado: encendido

Pulsar una vez: Nivel de velocidad del viento de L1 a L5

Pulsar dos veces seguidas: modo de velocidad máxima del aire

Mantener pulsado de nuevo: Apagar

Botón de encendido de la linterna
Pulsar una vez: encender la linterna

Pulse una vez más: linterna apagada

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Carga:
Utilice el cable de carga USB-C suministrado para cargar el 

producto. Conecte un extremo del cable a una fuente de 

alimentación adecuada y el otro extremo al puerto de carga 

USB-C del producto. Durante la carga, la pantalla mostrará 

secuencialmente los números del 0 al 100, indicando que la 

carga está completa cuando llega al 100.

Nota importante: El producto debe estar completamente 

cargado para funcionar correctamente. Si la energía del 

producto es muy baja, el efecto de soplado no será tan eficaz.

Instalación y funcionamiento:
Fije el cabezal de soplado al soplador girándolo hacia la 

izquierda en un lugar específico del cabezal hasta que sienta 

que encaja en su sitio. 

Mantenga pulsado el botón de encendido/apagado para 

encenderlo. 

Pulse brevemente el botón de encendido/apagado para alternar 

entre las cinco velocidades de viento diferentes (L1-L5). 

Pulse dos veces seguidas para obtener la velocidad máxima del 

viento. 

Cuando haya terminado, mantenga pulsado el botón de nuevo 

para apagarlo.

Nota: 
1. El cabezal de soplado corto ya estará acoplado al soplador. 

Para utilizar un cabezal de soplado diferente, sepárelo 

girándolo hacia la derecha.

2. La velocidad de soplado depende de la carga de la batería. 

Por lo tanto, se recomienda cargar completamente la batería 

cada vez antes de usarla.

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

FUNCIONES DE LAS TECLAS DE CONTROL

1. Botón de encendido/apagado

2. Puerto de carga USB-C

3. Pantalla digital

4. Salida de aire

5. Soplado de aire corto Cabezal de boquilla 

6. Linterna

7. Botón de encendido de la linterna 

8. Soplado de aire prolongado Cabezal de boquilla

Herramienta de precisión para diversos escenarios
como referencia:

Aviso: - Todos los productos pueden estar sujetos a cambios técnicos sin previo aviso.
Además, nos reservamos el derecho de corregir errores y omisiones en el manual.

TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER A/S

Los equipos eléctricos y electrónicos, y las pilas o baterías 
incluidas, contienen materiales, componentes y sustancias 
que pueden ser perjudiciales para su salud y para el medio 
ambiente si el material de desecho (equipos eléctricos y 
electrónicos y baterías) no se manipula correctamente.

El equipo eléctrico y electrónico y las pilas aparecen marcadas 
con un símbolo de un cubo de basura tachado, véase arriba. 
Este símbolo indica que los equipos eléctricos y electrónicos y 
sus pilas o baterías no deben ser eliminados con el resto de 
residuos domésticos, sino que deben eliminarse por separado.

Como usuario final, es importante que usted remita las pilas o 
baterías usadas al centro adecuado de recogida. De esta 
manera se asegurará de que las pilas y baterías se reciclan 
según la legislación y no dañarán el medio ambiente.


